
Наведени  Соработки -Некомерцијално  Користење и 
Комерцијално  Користење  и Кодекс на Користење на  
Брендовите  и Лиценци  е  на   Електролукс- Палензо 

Димче 

Општи услови 
На CORPORATION PALENZO.   е лиценца. Тоа е само корисна референца за 
да го разберете Правниот код (целосната лиценца) - тоа е читливо израз на 
некои клучни термини. Сфатете го тоа како user-friendly интерфејс на 
Правниот код под CORPORATION PALENZO.   самата има  правна вредност и 
неговата содржина  се појавува во конкретната лиценца.  

CORPORATION PALENZO.   е правна фирма и  обезбедува правни услуги. 
Дистрибуирање, прикажување или поставување врски до овој 
CORPORATION PALENZO.    адвокат-клиент односи  со  сите  соработници и 
коперанти   и  корист од  услугите на  CORPORATION PALENZO 

 

Слободни сте: 

• да споделите - Да умножувате, дистрибуирате и прикажувате делото и да 
вршите слободна  реклама  но  со негово  знаење  за  територијата  на 
презентирање 

• да Преработка - Да се прилагодат на работа да побарате  дозвола  за  користење 
на  брендовите  на  CORPORATION PALENZO но  без негова  дозвола не  
смеете  да   го  користите   неговиот  бренд  

•  

Под следниве услови: 

• Наведи извор - Мора да атрибуирате   на работа на начин наведен од страна на 
авторот или давателот на лиценцата (но не на било кој начин кој би сугерирал 
дека тие ве поддржуваат вас или вашето дело). знач      и "атрибут оваа работа" 
значи? 

Што  

На страната, која дојде од содржани вградени лиценцирање метаподатоци, 
вклучувајќи ги и како творец сака да биде даден за ре-употреба. Можете да ги 
користите HTML овде за да го цитираат работа. Притоа, исто така, ќе вклучува 
Податоците на вашата страница, така што другите може да најдете на 
оригиналното дело како добро.  



• Некомерцијално - Вие не може да го користи ова дело за комерцијални цели 
без дозвола  на сопстевеникот на  лиценцата   за користење  на брендот .  

Со разбирање дека: 

Откажување - Секој од горенаведените услови може да биде поништен (Што значи 
"услови може да биде поништен" значи?Лиценците CORPORATION PALENZO  се 
предвиди дека давателот на лиценцата може да сакаат да се откаже од усогласеноста со 
специфична состојба, како заслуга.) и тоа  е негово  право  

•  ако добиете дозвола од носителот на авторските права.  
• Јавниот домен - Онаму каде што работа или било кој од своите елементи е во 

јавниот домен според важечкиот закон, тој статус е во никој случај не влијае на 
лиценца.  

• Други права - Во никој случај не се кои било од следниве права се засегнати со 
лиценца:  

o Твојот  Интерес  фер кои се занимаваат или за фер употреба права или 
други применливи авторски права исклучоци и ограничувања; 

o На авторот морална-( Во прилог на правото на лице нзодатели да побара 
отстранување на нивно име од работа, кога се користи во изведени или 
колективни не им се допаѓа, законите за авторски права во повеќето 
јурисдикции ширум светот (со исклучок на Makedonija , освен во многу 
ограничени околности ) грант креатори "моралните права", која може да 
обезбеди некои надомест на штета ако изведено дело претставува "навредлив 
третман" на работата на давателот на лиценцата е.) права; 

o Права на други лица може да имаат или во самото дело или во начинот 
на работа се користи, како што се Јавност(Публицитет права се дозволи 
поединци да го контролира начинот на нивното глас, слика или наликуваше се 
користи за комерцијални цели во јавност. Ако CC‐лиценциран работа вклучува 
гласот или имиџот на никого освен на давателот на лиценцата, корисникот на 
делото може да има потреба да добие дозвола од оние поединци пред  да го 
користите делото за комерцијални цели.) или право на приватност. 

• Информации - За случај на понатамошно користење или дистрибуција морате 
на другите јасно да за другите лиценцата условите на оваа работа. Најдобар 
начин да го направите тоа е да поставите врска до оваа веб-страница.  

CORPORATION PALENZO ,  е правна фирма и  обезбедува правни услуги. 
Распределба на оваа лиценца да  создаде адвокат-клиент односи. CORPORATION 
PALENZO   обезбедува ОВАА информации на . CORPORATION PALENZO   ДАВА 
НЕКАКВИ  ГАРАНЦИИ  И  ЗАШТИТА  ЗА Информациите кои се дадени, и ке  да 
сноси одговорност за штети кои произлегуваат надвор  од неговата употреба и  правни  
дејствија  пред  Судовите  на  Матицната   Земја   и   судот  во  Стразбург  

Лиценца 

На работа (како што е дефинирано подолу) е обезбедена под условите на овој 
CORPORATION PALENZO  Јавна Лиценца ("CCPL" ИЛИ "дозвола"). Работата е 
заштитен со авторски права и / или други СРОДНИТЕ  ПРАВА. ДИСТРИБУЦИЈАТА 



НА РАБОТА ОСВЕН како овластени под оваа лиценца  ИЛИ  закон за авторско право 
е забрането. 

ОД вршење на било какви права за РАБОТИ достапни тука, ги прифаќате и се 
согласувате да биде обврзана со одредбите на ова Лиценца. ЗА Доколку ова лиценца 
може да се смета за некој договор, Носителот на лиценцата ВАС неповратни на 
правата содржани овде во дискусија НА ВАШАТА СТРАНА  АКО  ГИ  ПРИФАЌАТЕ 
ТАКВИ УСЛОВИ ЗА СОРАБОТКА  

1. Дефиниции 

a. "Адаптација" значи работа врз основа на работа, или на работа и други 
постоечки дела, како што се превод, адаптација, деривативни работа, уредување 
на музика или други промени на едно литературно или уметничко дело, или 
фонограмот или ефикасност и вклучува кинематографски адаптации или каква 
било друга форма во која работа може да биде преработено, трансформирано 
или адаптирано, вклучувајќи во каква било форма recognizably дериват од 
оригиналот, освен што на дело кое претставува колекција нема да се смета 
адаптација за потребите на оваа Лиценца. За избегнување на сомнеж, каде што 
делото е музичко дело, изведба или фонограмот, усогласувањето на работа во 
темпиран-релација со подвижна слика ("synching") ќе се смета адаптација за 
потребите на оваа Лиценца. 

b. "Колекција" значи собирање на книжевни или уметнички дела, како на пример 
енциклопедии и антологии, или настапи, фонограми или емитува, или други 
дела или предмети на заштита, освен дела наведени во Дел 1 (ѓ) подолу, кои, 
поради изборот и распоредот на нивната содржина, претставуваат 
интелектуална креации, во која работа е вклучена во својата интегритет во 
немодифицирана форма заедно со една или повеќе други придонеси, секоја 
претставуваат одделни и независни дела во себе, кои заедно се собраа во 
колективната целина. Делото што претставува Збирка нема да се смета за 
адаптација (како што е дефинирано погоре) за потребите на оваа Лиценца. 

c. "Дистрибуирање" значи да се стават на располагање на јавноста на оригинал и 
копии од работа или адаптација, како што е соодветно, преку продажба или друг 
пренос на сопственоста. 

d. "Лиценцата" значи на поединецот, поединци, субјект или субјекти кои нудат 
(и) на работа според условите на оваа Лиценца. 

e. "Авторски Автор" средства, во случај на литературно или уметничко дело, на 
поединецот, поединци, субјект или субјекти кои ја создале работа, или ако ниту 
еден поединец или правно лице може да се идентификува, издавачот; и покрај 
тоа (i) во случај на ефикасноста на актери, пејачи, музичари, танчери, и други 
лица кои дејствуваат, запеј, избави, рецитирам, играат во, толкуваат или на друг 
начин вршат литературно или уметничко дело дела или изрази на фолклорот, 
(ii) во случај на фонограмските на производителот да биде лице или правно 
лице кој прв поправки звуците на една претстава или други звуци; и, (iii) во 
случај на емитувања, организација која се пренесува емитува. 

f. "Работа" значи книжевни и / или уметничко дело нуди според условите на оваа 
Лиценца, вклучувајќи без ограничување било производство во книжевни, 
научни и уметнички домен, што може да биде владата или форма на своето 
искажување, вклучувајќи дигитална форма, како на пример книга, брошура и 
други писмена форма; предавање, адреса, проповед или друга работа од иста 



природа; драматично или Dramatico-музичко дело; кореографско работа или 
забава во неми покажуваат; музичка композиција со или без зборови; на 
кинематографски дела за кои се асимилирани работи изразени преку процес 
аналоген на операторско мајсторство; дело на цртежот, сликарството, 
архитектурата, сликарството, скулптурата, гравура или литографија; 
фотографска работа, кои се асимилирани дела изразени преку процес аналоген 
на фотографија; дело од применетата уметност; илустрација, на сајтот, план, 
скица или три-димензионални работа во однос на географијата, топографијата, 
архитектурата или науката; претстава; пренос; на фонограми; една компилација 
на податоци до степен е заштитен како copyrightable работа; или творба 
изведена од сорта или циркуска до степен тоа не е поинаку смета за 
литературно или уметничко дело. 

g. "Вие" значи поединец или правно лице вршење на правата според оваа 
Лиценца, кои досега не ја прекршуваат условите на оваа Лиценца во однос на 
работа, или кои има добиено изрична дозвола од Носителот на лиценцата за да 
се применат правата според оваа Лиценца и покрај претходно нарушување. 

h. "Јавно Изведување" значи да се вршат јавни рецитали на работа и да 
комуницираат со јавноста оние јавни рецитали, со какви било средства или 
процес, вклучувајќи преку жица или безжични средства или јавна дигитална 
изведба, да ги стави на располагање на јавноста Автор е на книгите на таков 
начин што членовите на Јавноста може пристап до овие Автор е на книгите од 
место и во едно место поединечно избран од нив; за вршење на работа на 
јавноста со какви било средства или процес и комуникација на јавноста за 
перформансите на работа, вклучително и од страна на јавните дигитална 
ефикасност; да емитуваат и rebroadcast на работа од страна на било каков начин, 
вклучувајќи и знаци, звуци или слики. 

i. "Изведуваат" значи да се прават копии на работа од страна на било каков 
начин, вклучувајќи без ограничување од страна на звук или визуелни снимки и 
правото на фиксација, и репродуцирањето fixations на работа, вклучително и 
чување на заштитени изведба или фонограмот во дигитална форма или други 
електронски медиум. 

2. Суштината Справување права. Ништо во оваа лиценца нема за цел да ги намали, 
ограничи, или да го ограничи било користи бесплатно од авторските права или правата 
што произлегуваат од ограничувања и исклучоци, кои се предвидени во врска со 
заштитата на авторските права според законот за авторски права или други 
применливи закони. 

3. Лиценца Грант. Предмет на условите на оваа Лиценца, лиценцата предмет Вие 
грантови низ целиот свет, член на кралското семејство-слободна, не-ексклузивни, 
постојана (за времетраење на применливи авторски права) лиценца да ги вршат правата 
во работата како што е наведено подолу: 

a. за репродукција на делото, да се приклучи на работа во една или повеќе 
collections, и да репродуцирате Делото како е инкорпориран и во збирки; 

b. да креирате и Изведуваат Адаптации под услов секој таков адаптација, 
вклучувајќи ги сите превод на било кој медиум, се разумни чекори за јасно 
етикета, демаркираат или на друг начин се идентификува дека беа направени 
промени на оригиналното дело. На пример, превод би можел да биде означено 



како "оригиналното дело е преведен од англиски на шпански," или 
модификација може да укажуваат на "оригиналното дело е изменета."; 

c. да се дистрибуираат и јавно изведува делото вклучувајќи инкорпорирани во 
збирки; и, 

d. да се дистрибуираат и јавно Изведување на адаптации. 

Горенаведените права можат да се применат во сите медиуми и формати, дали сега е 
познат, или во понатамошниот текст смисли. Горенаведените права вклучуваат 
правото да се направат такви промени како што се технички неопходни за да се 
применат правата на други медиуми и формати. Предмет на Дел 8 (ѓ), не сите права се 
експлицитно дадени од давателот на лиценцата, се задржани, вклучувајќи но не 
ограничувајќи се на правата утврдени во Дел 4 (г). 

4. Ограничувања. Лиценцата дадена во Дел 3 погоре е јасно предмет и ограничена со 
следните ограничувања: 

a. Можете да го дистрибуирате или јавно изведува делото само според условите на 
оваа Лиценца. Мора да го вклучите копија на, или Единствен идентификатор на 
ресурси (URI) за, оваа Лиценца со секоја копија на работа го дистрибуирате или 
јавно Изведување. Вие не може да понуди или никакви услови за работа кои ги 
ограничуваат условите од оваа Лиценца или на способноста на примателот на 
работата за остварување на правата дадени на овој примач под условите на 
лиценцата. Вие не може да sublicense на работа. Мора да го задржи непроменети 
сите напомени што се однесуваат на оваа Лиценца и на порекнување на 
гаранција, со секој примерок на работа го дистрибуирате или јавно Изведување. 
Ако Вие ги дистрибуирате или јавно изведува делото, Вие не смеете да 
наметнувате ефективни технолошки мерки на работа, кои ја ограничуваат 
способноста на примателот на делото од Можете да ги остварува правата кои 
што примачот под условите на лиценцата. Овој текст 4 (а) се однесува на 
Делото како инкорпорирана во колекција, но со ова не се бара колекција за 
разлика од самото дело да биде предмет на условите на оваа Лиценца. Ако Вие 
креирате Збирка, по известување од било која давателот на лиценцата Мора да, 
до степен изводливо, отстрани од колекцијата на било која кредитна како што се 
бара со Дел 4 (в), како што се бара. Ако Вие креирате адаптација, по 
известување од било која давателот на лиценцата Мора да, до степен изводливо, 
отстрани од усогласувањето секој кредит како што се бара со Дел 4 (в), како 
што се бара. 

b. Вие не може да врши која било од правата кои Ви во Дел 3 погоре во кој било 
начин со кој првенствено е наменет за или насочен кон комерцијална предност 
или приватна паричен надоместок. Размената на Делото за други дела 
заштитени со авторски права, со помош на дигитални споделување на датотеки 
или на друг начин нема да се смета да биде наменета за или насочена кон 
комерцијални предност или приватен паричен надоместок, доколку не постои 
плаќање на било кој паричен надоместок во врска со размена на на заштитени 
дела. 

c. Ако Вие ги дистрибуирате, или јавно изведува делото или кои било Адаптации 
или збирки, Мора да, освен ако барањето е поднесено во согласност со Дел 4 (а), 
да ги задржи непроменети сите авторски права за Делото и да се обезбеди, 
разумно да медиумот или средствата Можете се користат: (i) името на авторот 
Авторски (или псевдоним, ако е применливо), ако собата, и / или ако Автор 



Авторски и / или давателот на лиценцата посочи друга партија или партии (на 
пример, спонзор институт, издаваштво лице, списание) за именување ("Наведи 
извор партии"), во известување за авторски права давателот на лиценцата е, 
услови за услуга или од други разумни средства на име на таквата партија или 
партии; (ii) насловот на работа Ако обезбедени; (iii) да степен изводливо, на 
отворање, доколку ги има, дека давателот на лиценцата го одредува да биде 
поврзан со Делото, освен ако такви URI не се однесува на авторски права или 
лиценцирање информации за работата; и, (iv) во согласност со Дел 3 (б), во 
случај на адаптација, кредитна идентификување на употребата на работа во 
адаптација (на пример, "француски превод на дело од страна на оригинален 
автор," или "сценарист врз основа на оригиналното дело од Оригиналенавтор"). 
На кредитна бара од овој Дел 4 (в) може да се спроведува во било кој разумен 
начин; сепак, дека во случај на адаптација или колекција, најмалку како кредит 
ќе се појави, ако кредит за сите придонесуваат авторите на адаптација или 
колекција се појавува, а потоа како дел од овие кредити и на начин барем толку 
познат како кредити за другите кои придонесуваат автори. За избегнување на 
сомнеж, Вие само може да го користат кредит се бара со овој текст за целите на 
атрибуција на начин утврдени погоре, и од вршење на Вашите права под оваа 
лиценца, Вие не имплицитно или експлицитно може да тврдат или имплицира 
никаква врска со, спонзорство или одобрување од авторот Авторски, давателот 
на лиценцата и / или Наведи извор страни, како што е соодветно, од вас или 
вашето користење на делото, без посебна, изречна писмена дозвола на авторот 
Авторски, давателот на лиценцата и / или Наведи извор страни. 

d. За избегнување на сомнеж: 
i. Не-waivable Задолжителен лиценца шеми на. Во оние јурисдикции во 

која право да собираат приходи од авторски права преку сите законски 
или задолжителни лиценцирање шема не може да биде поништен, 
Носителот на лиценцата го задржува ексклузивното право да се соберат 
ваквите авторски права за секоја вежба од Вас на правата дадени под 
оваа лиценца; 

ii. Waivable Задолжителен лиценца шеми на. Во оние јурисдикции во 
која право да собираат приходи од авторски права преку сите законски 
или задолжителни лиценцирање шема може да биде поништен, 
Носителот на лиценцата го задржува ексклузивното право да се соберат 
ваквите авторски права за секоја вежба од Вас на правата дадени под 
оваа лиценца ако вашиот вежба на таквите права е за цел или употреба 
што е поинаку од некомерцијална е дозволено според член 4 (б) и 
поинаку да се откажува од правото да собира приходи од авторски права 
преку сите законски или задолжителни лиценцирање шема; и, 

iii. Доброволни шеми на лиценца. Носителот на лиценцата го задржува 
правото да собира приходи од авторски права, без разлика дали 
самостојно или, во случај кога Носителот на лиценцата е член на 
здружението, кои ги администрира доброволно лиценцирање шеми, 
преку кои општеството, од било која вежба од Вас на правата дадени под 
оваа лиценца што е за цел или употреба што е поинаку од 
некомерцијална е дозволено според член 4 (в). 

e. Освен ако поинаку не е договорено во писмена форма од страна на давателот на 
лиценцата или како може да биде поинаку дозволено со важечкиот закон, ако 
Можете Изведуваат, дистрибуирате или јавно изведува делото или сама по себе, 
или како дел од кој било Адаптации или збирки, не смеете да ги поремети, 



осакатуваат, модифицирате или презема други навредлив акција во однос на 
работата која ќе биде штетно за чест на Автор Авторски или угледот. Давателот 
на лиценцата се согласува дека во оние јурисдикции (на пример, Јапонија), во 
која било остварување на правото дадени во Дел 3 (б) на оваа лиценца (право да 
Адаптации) ќе се смета за дисторзија, осакатување, модификација или други 
навредлив акција штетно во чест на Автор Авторски и репутација, Носителот на 
лиценцата ќе се откаже или не тврдат, како што е соодветно, овој текст, во 
потполност степен дозволен од применливиот национален закон, да им 
овозможи да разумно вежба Вашето право според член 3 (б) на овој лиценца 
(право да Адаптации), но не е поинаку. 

5. Претставувањето, ГАРАНЦИИ и Disclaimer 

Освен ако поинаку не заемно договорено од страните во писмена форма, давателот на 
лиценцата НУДИ РАБОТА  и НЕ ДАВА НИКАКВИ ГАРАНЦИИ ИЛИ 
РЕПРЕЗЕНТАЦИИ НА никаква врска работата, експрес, секундарни, ЗАКОНСКИ 
ИЛИ НА ДРУГАР, вклучувајќи, без ограничување, ГАРАНЦИИ ЗА НАСЛОВ, 
MERCHANTIBILITY, ПРИЛАГОДУВАЊЕ ЗА ОДРЕДЕНА НАМЕНА, 
NONINFRINGEMENT, или отсуство на латентна ИЛИ ДРУГИ дефекти, точност, или 
нестабилни на отсуство на грешки, дали или не DISCOVERABLE. НЕКОИ 
ЈУРИСДИКЦИИ   НЕ ДОЗВОЛУВААТ   ИСКЛУЧУВАЊЕ  НА  ГАРАНЦИИ, ПА 
ТАКВИ  ИСКЛУЧУВАЊЕ  МОЖЕ  ДА  НЕ  СЕ ОДНЕСУВААТ  НА ВАС. 

6. Ограничување на одговорноста. Освен до степенот потребен со применливиот 
закон, не може да ги давателот на лиценцата може да биде одговорна до вас на каква 
било законска теорија за било какви специјални, СЛУЧАЈНИТЕ, следуваа, казнени 
ИЛИ ШТЕТИ НАРОЧНИ кои произлегуваат од оваа лиценца или користењето на 
делото, ДУРИ И АКО ЈА давателот на лиценцата Е информиран за можноста на 
Таквите ШТЕТИ. 

7. Престанок 

a. Оваа Лиценца и правата кои подолу ќе ги терминира автоматски при секое 
прекршување од страна на вас, од условите на оваа Лиценца. Поединци или 
правни лица кои се здобиле со Адаптации или збирки од Вас под ова лиценца, 
сепак, не ќе имаат лиценци престанува под услов таквите индивидуалци или 
ентитети или остануваат во целосна согласност со овие лиценци. Деловите 1, 2, 
5, 6, 7 и 8 ќе преживеат било престанок на оваа Лиценца. 

b. Предмет на над рокови и услови, на лиценца доделена тука е постојана (за 
времетраење на применливи авторски права на Делото). Без оглед на 
горенаведеното, Носителот на лиценцата го задржува правото да го објави 
Делото под различни лиценци или да престанат со дистрибуирање на работа во 
било кое време; што се предвидени, но дека ваквите избори нема да служи за 
повлекување на оваа Лиценца (или која било друга лиценца која била или е 
потребно да биде, доделена под условите на оваа Лиценца) и оваа Лиценца ќе 
продолжи и во полна сила и ефект освен ако не е прекината како што е наведено 
погоре. 

8. Разно 



a. Секој пат кога ја дистрибуирате или јавно изведува делото или колекција, 
Носителот на лиценцата му нуди на примачот лиценца за Делото под истите 
услови и услови како и лиценцата доделена кон Вас, според оваа Лиценца. 

b. Секој пат кога ја дистрибуирате или јавно Изведување на работи за адаптација, 
давателот на лиценцата му нуди на примачот лиценца за оригиналното дело на 
истите услови и услови како и лиценцата која што вие сте под оваа лиценца. 

c. Ако некоја одредба од оваа лиценца е неважечка или неспроведливи под 
применливиот закон, таа нема да влијае на важноста или спроведливоста на 
остатокот од условите на оваа Лиценца, и без понатамошно дејство од страните 
во овој договор, таквата одредба ќе се реформираат до минимум степен кој е 
потребен да се направи таквата одредба валидни и применливи. 

d. Нема мандат или одредба од оваа лиценца се смета поништен и без 
прекршување согласил да освен ако такви откажување или согласност треба да 
бидат во писмена форма и потпишана од страна на партијата да биде обвинет 
како откажување или согласност. 

e. Оваа Лиценца го сочинува целосниот договор меѓу страните во однос на Делото 
лиценцирано овде. Не постојат разбирања, договори или застапувања во однос 
на Делото не е одредено овде. Давателот на лиценцата нема да биде обврзан со 
никакви дополнителни одредби кои може да се појави во било која 
комуникација од тебе. Оваа Лиценца не може да биде изменета, без меѓусебно 
писмена согласност на давателот на лиценцата и Вас. 

f. Правата кои под и предметот референцирани, во оваа лиценца беа подготвени за 
користење на терминологија на Бернската конвенција за заштита на книжевните 
и уметничките дела (како што е променета на 28 септември, 1979), во Рим 
конвенција од 1961 година, на СОИС Copyright Договорот од 1996 година, на 
СОИС за изведби и фонограми од 1996 година и на Универзалната конвенција 
за авторско право (како што е ревидирана на 24 јули, 1971). Овие права и 
предметот стапи на сила во соодветните јурисдикцијата во која лиценца 
термини се бара да бидат спроведени во согласност со соодветните регулативи 
на спроведувањето на тие одредби во договорот се применуваат националните 
закони. Ако стандарден пакет на права доделени според примени законот за 
авторско право вклучува дополнителни права не доделува под ова лиценца, како 
дополнителни права, се смета дека се вклучени во лиценцата; оваа Лиценца не е 
наменета да се ограничат лиценцата на било која права според законот кој се 
применува. 

CORPORATION PALENZO. Известување 

CORPORATION PALENZO.  е страна во оваа Лиценца, и  прави заштита  и  гаранција 
во врска со работата. CORPORATION PALENZO.  ќе бидат одговорни кон Вас, или 
која било страна на која било законска теорија за каква било штети, вклучувајќи без 
ограничување на какви било општи, специјални, случајни или последични штети кои 
произлегуваат во врска со оваа лиценца. Без оглед на горенаведеното две (2) реченици, 
ако CORPORATION PALENZO. јасно се идентификуваат како имињата давателот на 
лиценцата, ќе ги имаат сите права и обврски на давателот на лиценцата. 

Освен за ограничена намена за покажување пред јавноста дека е лиценцирана за работа 
под CCPL, CORPORATION PALENZO  не одобруваат користење од страна на која 
било од страните на трговската марка "CORPORATION PALENZO." или било 
поврзани со заштитен знак или лого на CORPORATION PALENZO  без претходна 



писмена согласност наCORPORATION PALENZO. . Било дозволено употреба ќе биде 
во согласност со тогашната актуелна марка CORPORATION PALENZO.употреба 
насоки, како да се објават на својата веб страница или на друг начин достапен на 
барање од време на време. За избегнување на сомнеж, оваа марка ограничување не се 
дел од лиценца. 

Електролукс-Electrolux                                                             CORPORATION PALENZO.             

 

 


